O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0418U000619
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpaunii: 15-03-2018

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. €BpokimoBa-Jlucorop Jlecs AHatosiiBHa

2. Yevdokimova-Lysohor Lesia Anatolivna
KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniagabHOCTI: 13.00.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: Teopis i MeToauka npodeciitHoi ocsitn

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 22-02-2018

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 7.010103

Micue po60oTH 34,00yBava: XapkiBchbKuil Hal[iOHAIBHUI €KOHOMIYHMIT yHiBepcuTeT imeHi CemeHa KysHew

Kopg 3a €IPIIOY: 02071211

Micue3Haxoa KeHHS: 61166, M. Xapkis, npocnekt Hayku, 9 a

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYEHOI pagH (Pa30Boi Cleliagai30BaHOi BYE€HOI pagu): K 23.053.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: XapKiBCbKUii HAIiOHAIbHUI EKOHOMIYHMIA YHIBEPCUTET iMEHi

Cemena Kysnens

Kopg, 3a €IPIIOY: 02071211

MicuesnaxomerHﬂ: 61166, M. XapkiB, npocnekt Hayky, 9 a
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHyHHUX PYOPHK: 14.35.09, 14.35.09

Tema gucepranii:

1. TTligroToBKa ManbyTHIX (axiBLiB cPepu TYPU3MY 10 MiKKYJIBTYPHOTO [IiaJIOTy B IPOLECI BUBYEHHS
COLIiOTyMaHITapHUX AVCLUILIIH.

2. The preparation of future professionals in the sphere of tourism for cross-cultural dialogue in the process of
studying socio-humanitarian disciplines.

Pedepar:

1. O6'exT pmocnigxeHHs - mpodeciiiHa NiAroToBKa MaibyTHix (axiBLiB cdepu TypusMy; IpeAMeT AOCIiIKEeHHS -
IeJjaroriyHi yMoBU MifiroTOBKU MalOyTHIX $axiBLiB chepu TypusMy 0 MiXKKYJIbTYPHOTO [iaJIoTy Y IpoLeci
BMBYEHHS COLiOTYMaHITapHUX JUCLUILIIH; METa JOCJiI)KEHHS - TEOPETUYHO OOI'PYHTYBATH Ta €KCIIEPUMEHTAIbHO
[IepEeBipUTHU NEJAaroriyHi yMOBY, 1O CIPUSIOTh €(EKTUBHIN MiArOTOBLI MalOyTHIX (axiBLiB chepu Typusmy 10
MIKKYJIbTYPHOTO IiajIory y TPOLeCi BUBYEHHS COLIIOTYMaHITAPHUX JUCLMILIIH; METOOU AOCIIiI)KEHHS: TEOPETUYHI:
aHaJli3, CUHTE3, y3arajbHEHHS I CUCTEMATU3AlLlisl HAYKOBO-TEOPETUYHOI, HaBYaJIbLHO-METOANYHOI JIiTepaTypu s
BM3HAUEHHSI MIOHATITHO-KaTEropiaJIbHOTO anapary JOCiI>)KeHHs!, BAOKPEMJIEHHSI 0COOIMBOCTEN NTPOdeCiitHOi
nisinbHOCTI (paxiBLg chepu Typu3My, pO3KPUTTS CyTHOCTI IIOHSTTS "MIDKKYJIbTYpHUH Iianor ¢axisis chepu

TYpU3MYy", YTOYHEHHS CTPYKTYPH Or0 FOTOBHOCTI J10 MXKKYJIbTYPHOTO J1iajIoTy, BUBHAYEHHS i1 OO PYHTYBaHHS



NeJaroriYyHMUX YyMOB MiJIrOTOBKY ManOyTHIX (axiBLiB chepu Typusmy, po3poOKU MoJeJi ix peasnizanii; eMIipruyHi:
IiarHocTuYHi (6ecina, aHKeTyBaHHSI, TECTyBaHHS, [1e1aroriyHe CIIOCTEPE’KEeHHs], y TOMY YMCJIi OIlocepeiKOBaHe,
€KCIIEPTHE ONUTYBaHHS) 1J1s1 BUBUEHHS Pe3yJIbTaTiB HaBYaJIbHOI JIisJIbHOCTI Ta BCTAHOBJIEHHS PiBHSI TOTOBHOCTI
CTYZAEHTIB 10 MiXKKYJIbTYPHOTO Jialory NefaroriyHuil eKCepuMeHT (KOHCTaTyBaJIbHUN, (POPMYBATIbHUMA,
KOHTPOJIbHUI €Tamu) 1715l IepeBipKy €(PEeKTUBHOCTI BIJIMBY BU3HAYEHUX [1€JarOTiYHMUX YMOB; CTATUCTUYHI: METOAU
MaTeMaTUYHOI CTaTUCTUKY (IlepeBipKa rinoTesu, METOAU [TOPiBHSIHHS Pe3yJIbTaTiB JOCiIKEHHS Ha OCHOBI
kpurepito IlipcoHna ??, meToz, paHroBoi Kopessii CriipmeHa) AJ1s1 KiJIbKiCHOTO Ta SKiCHOTO aHali3y eMIIipUYHMAX
IAHUX i [IePEBIPKU iX JOCTOBIPHOCTI; HAYKOBAa HOBU3HA OJl€P’KaHUX PE3YJIbTATIB I0JIATa€ B TOMY, 110 BIIEpLIE:
PO3KPUTO: CYTHICTb IOHSTTS "MIKKYJIbTYPHUH Aianor ¢axiBus chepu Typusmy', IKUil PO3IJISLIA€ThCS SIK IIPOLieC
npodeciiiHoi i1 #inoBoi B3aemMoii 3 IpeACcTaBHUKAaMU Pi3HOrO KyJIbTYPHOT'O Ta MOBHOT'O IIOXOJKEHHS HAa OCHOBI
Cy6'eKT-Cy6'eKTHUX BiJJHOCHH, IO Nepe6adae 06i3HaHICTh MOA0 OCOOIMBOCTEN iHIIMX KYJIbTYP i KOMyHIKaTUBHOI
NOBEIiHKY X HOCIiB, 3aTHICTb CIPUIIMATU 1 IOBAXXATU KYJIbTYPHI Ta OCOOUCTICHI BiIMiHHOCTI KJIi€HTIB Ta
IIapTHePiB 3 OpieHTAalli€l0 Ha 3arajlbHOJIOACHKI LiIHHOCTI, HAOYTTs JOCBiAY TBOPYOi [liaJIoriyHOi B3aeMoJii B
CUTYyalisx NpodecifiHOI IisIIbHOCTI; TEOPETUYHO OOI'PYHTOBAHO 1 €KCIIEPMMEHTAJILHO II€PEBiPEHO: N1e1aroriuHi
YMOBH, IO 3a0€3Me4yI0Th €(PEKTUBHY MiATOTOBKY MalbyTHIX (axiBLiB cpepu TypU3My IO MiKKYJIbTYPHOTO [iaJIory,
a caMe: oprasisalisi HaB4aJIbHO-TBOPYOi JisIZIbHOCTI Y TIpolieci MiiroToBKM ManbyTHIX daxiBliB cdepu TypusMy 10
MIXXKYJIPTYPHOTO JIiajioTy; yIIpaBJliHHS HaB4aJbHO-TBOPYMM IIPOLI€COM IIiATOTOBKU MaiibyTHiX ¢axiBlLiB cpepu
TYpPU3MY [0 MDKKYJIbTYPHOTO Aiaslory; Aianorizalis neiarorivyHoro rnpouecy nigroToBku ManoyTHIiX (axiBLiB cdepu
TYPU3MY [0 MIXKKYJIbTYPHOTO [iajIory.

2. The object of the research is professional preparation of future specialists in the sphere of tourism; the subject
of the research is pedagogic conditions of preparation of future specialists in the sphere of tourism for inter-
cultural dialogue in the process of studying social and humanitarian disciplines; the aim of the research is to
substantiate theoretically and verify experimentally the pedagogic conditions that favour efficient preparation of
future specialists in the sphere of tourism for inter-cultural dialogue in the process of studying social and
humanitarian disciplines; the methods of the research: theoretical: analysis, synthesis, generalisation and
systematisation of scientific and theoretical, educational and methodological literature for identifying the
conceptual and categorical framework of the research, outlining the peculiarities of the professional activity of a
specialist in the sphere of tourism, revealing the essence of the notion "inter-cultural dialogue of a specialist in the
sphere of tourism", specifying the structure of their readiness for inter-cultural dialogue, determining and
substantiating the pedagogic conditions of preparation of future specialists in the sphere of tourism, elaborating
the model of their realisation; empirical: diagnostic (discussions, questionnaires, tests, pedagogic observation,
including mediated and expert surveys) for studying the results of the educative activity and determining the level
of students' readiness for inter-cultural dialogue; pedagogic experiment (stating, forming, controlling stages) for
checking the influence efficiency of the defined pedagogic conditions; statistic: methods of the mathematical
statistics (hypothesis check, methods of comparing the results of the research on the basis of Pirson's criterion ??,
the method of Spirman rang correlation) for quantitative and qualitative analysis of the empirical data and testing
of their reliability; the scientific novelty of the obtained results lies in the fact that for the first time: the essence of
the notion "inter-cultural dialogue of a specialist in the sphere of tourism", which is considered as a process of
professional and business interaction with representatives of different cultural and language origin on the basis of
subject-subject relations that presupposes awareness as for peculiarities of other cultures and communicative
behaviour of native speakers, ability to perceive and respect cultural and individual differences of clients and
partners with a focus on common to all mankind values, acquiring experience of creative dialogue interaction in
situations of professional activity is revealed; pedagogic conditions that provide efficient preparation of future
specialists in the sphere of tourism for inter-cultural dialogue, namely organisation of educational and creative
activity in the process of training future specialists in the sphere of tourism for inter-cultural dialogue;
management of an educational and creative process of training future specialists in the sphere of tourism for
inter-cultural dialogue; dialogisation of the pedagogic process of training future specialists in the sphere of
tourism for inter-cultural dialogue.



Jep>kaBHHHM peecTpauiiiHuii Homep [iP:

IIpiopuTeTHHH HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpiopHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLLiHHOI AiSJILHOCTI:
IlizcyMKu JOCIiAKEHHS:

ITy6ostikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) MPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA/KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. Kon6ina TetsiHa BacusniBHa

2. Kolbina Tetiana Vasylivna

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs
HoparkoBa indopmamist:

IloBHe HallMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasstiHHS:

Imentudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

BaacHe IlpizBume Im's I10-6aThKOBI:
1. Kon6ina TetsiHa BacuiiBHa

2. Kolbina Tetiana Vasylivha

KBasigikamis: n.nen.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa inHdpopmamnist:

IloBHe HaiMEeHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:



dopma By1acHoCTI:
Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiniliHuX OIIOHEHTIB Ta pELl€eH3€HTIiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:

1. CrpenbHikoB BikTop OpilioBuy

2. CrpenbHikoB Bikrop IOpitoBuy

KBasigikanis: g.nen.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inpopmanist:

IloBHe HallMeHYBaHHS OPHIHUYHOI 0COOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. CtpenbHikoB Bikrop HOpiiioBry

2. CtpenbHiKoB BikTop IOpifioBuy

KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerscs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. SIposa Jlapuca OseriBHa

2. SIposa Jlapuca OneriBHa



KBasigikanis: k.nen.n., 13.00.07
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerses
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliIMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. fIposa Jlapuca OneriBHa

2. SIposa Jlapuca OneriBHa

KBasidikanis: k.nemn.n., 13.00.07
InenTudgikarop ORCID ID: He sacrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi
BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BignoBigasbHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

Pamyin Banepiit BiktropoBud

Pamyn Banepiit BiktropoBud



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




